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On the various ways of translating the Japanese compound and

complex sentences into English
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Abstract Japanese compound and complex sentences can be translated into various patterns of English sentence, such as

simple sentences, compound sentences, and complex sentences by the ways of estimating the values of unit-information and

the ways of using connectives .

I am going to classify the combinations of unit-information and connectives in Japanese compound and complex sentences, using the

examples of Japanese-English translation.

Keywords Compound and complex sentences,
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D {“Nice man!”} { she said}, @ {[nudging] his knee with
hers}.
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Japanese-English translation,

unit-information,  connectives

S1TOQ{(BAD~F A KDd) DEffoTWI).
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(D {Tazaki was drinking coffee in the terrace cafe of the
hotel} @ {[as] he waited for his girlfriend Machiko}.

(T 7J

O{enTHELE[A]), QUL RLATEE). On&
ZE IR IR)
(D {Before long there was a break in the forest},@ {[and]

the sea came into view}.

O{BESFWRAEZ (2], QUKFEROHIZONEE N
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D {1t was a dark, stormy sea}, @[but] {[with] a band of
white that started from near the horizon and stretched, @

{[meandering] like a river}, @to a point close at hand}.
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@{Haruko,
telephone},

{[who] had been warned in advance by
@ had done the shopping for dinner @
{[and] cleaned the room} @ {in readiness for Fuyuko's

homecoming}.
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(D {The late-summer night sky was suffused with starlight}
@{[and] a strong fragrance of grass mingled in the air}.
® {The far side of the open space was crowded with
weeds}, @ {[from which] arose a steady chirruping of

insects}.
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@ {Children like moving things[ @ #5],+ @ {like dogs,
cats, trains, and cars.} [ 5! - B 5]
(FHOTBEI b O T &, Réd, Wik, REL), BE)
H M)

@ {He went to Londo}[%l
Bl B 4]
(?ﬁbim\/]\‘//\??of:ﬁ)’ %ﬂﬂi 5

5]+ @ {to study English} [{#
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D {Children like dogs, cars, trains, and cars}. @ {They
like moving things}.

(D {Having an intention of studying English}, @ {he went
to London}.
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(D {He promised [to come] again} @ {[as] he left}.
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@ {He promised [to come] again}

+

(D {just [as] he was leaving}.

D {just [before] he left}.

D IEEWIZEIZRDET. HRFBOHFHRIBICEG LET
(D {just [as] he was leaving},

D {just [before] he left},

+

@ {He promised [to come] again}
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#1 S+[V](+whr)(+hw)(+whn)

D {Six fires broke out yesterday}! @ {[and] the fire
brigades were kept very busy}.

(D {There is a children’s swimming pool in this park} , @

{[and] it is used as a skating rink in winter}.

2: (whn+) (whr+)S+[V] (+hw)
@D {Yesterday six fires broke out} @ {[and] the fire
brigades were kept very busy}.
(D {There is a children’s swimming pool in this park}! ,®
{[and] in winter it is used as a skating rink}.
(D {In_this park there is a children’s swimming pool}, @

{[which] is used as a skating rink in winter}.
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Once there lived an old man and his wife.

T, HAHLIA, BLLWEALLBEHSAMEATHELE.

Yesterday when I was young, the taste of life was sweet as
rain upon my tongue. (Aznabour)

ME A BEIEEL<ST, ANMITHLS, FOLORBLOLI -7,

On a small island, near a large harbor, there once lived a
fisherman's little daughter (named Samantha, but always
called Sam),... (Eveline Ness: Sam, Bangs & Moonshine)
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O{rr7FrrzEm5LE]), @ RIFH>ELERNTIZ).
@ {She looks very graceful} (D {[when] she wears a long



dress}.
cf.D{[When] she wears a long dress, @ {she looks very
graceful}.

Of{urrrzsolNc]}, Q{BITRERMEE~TEEL
7=}

@ {I visited the British Museum} @ {[before] 1 left
London}.

cf. @ {[Before] I left [leaving] London}, @/{I visited the
British Museum}.
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D {I woke up this morning at six}.@ {I brushed my teeth}.
®{I washed my face}. @{I ate breakfast at seven}.

D {1 got up at six in the morning}. @{I cleaned my teeth}.
@ {I washed my face}. @ {I had breakfast at seven}.

ZOISITH RIIAICRR RSN E RO {HALE ) o
Yo, {HALIE B ORISR GE ICEM AR T HIENTE
=7

o.ow AL )+ (B ER PR 4R AR ] (R B« JE VR - BOE - 2 4R,
7RE) T+ (HALE )
BEOE R0, 6, AARBETIEIZLT, Thnb,

L2, HAHVEIO LS (BRI 12 2 {1
WY FLDLENHVET.

O{EEFFAARNFICREELZ). O{WEBEEELE), O{[%F
NG ZLTIEERVWELRE), O{ LIS 2R N F
L7},

@D {1 woke up this morning at six}. @ {I brushed my
teeth}. @ {I [then] washed my face}. @ {I ate breakfast at

seven}.

D {1 got up at six in the morning}. @{I cleaned my teeth}
@ {[and] I washed my face}. @ {I had breakfast at seven}.
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O{EITHARKFICEXELEZ). QR EZEIXx]), @{FHZMk
S[TING]), O{ LRI TR E R ~NEL].

@D{I woke up this morning at six}. @ {[After] I brushed
my teeth} @ {[and] washed my face}, @{I ate breakfast

at seven}.

D {1 got up at six in the morning}. @{I cleaned my teeth}
@ {[and] washed my face} @ {[before] having breakfast

at seven}.

D{I got up at six in the morning}. @ {I cleaned my teeth}
@ {[and] washed my face}. @ {[Then] I had breakfast at

seven}.
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(D{He took off his hat} @ {[and] greeted me}.
TTN, B FEEoTENLIZDRD

@ {He greeted me}! D{[[by removing [taking off]] his
hat}.

T e e FTBIER - RDBIEVIHIBEKREGVWEE T [LT]
WX, EHRIEICEIR CEEEA.

O ITEELEX [T O E 27
@ {He survived} D{[by eating] grass}.

Of{mBIFHEECEATH T, O{F2-[TTO
{AEELTHETT.

D {My parents live in the country} @ {[and] they make
their living @ {[by raising] cattle}.

SR JE S RS PEATE
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{lzL Tl { Ul SADME> TN HI TR H & '~ F
L7z},
{[and] I ate {breakfast (that my sister made for me)} at

seven}.

{[Then] I had {breakfast (that my sister prepared for me)}

at seven.

DI ZOZATITMABFEZ DL S AR T Tz
fE > T<#72 ) (my sister made [prepared] breakfast for me)
Lo T, HEEEH RS IR — SO {HALFEHRI EEHZT
BRI L2 WnWIH B bbb TY.

H{BRLE) ATV HIZCAFVEL TSR], {({ (KA
VR e B N T2) ATV Th otz
{{The hotel (I stayed at), {[though] modest(in scale)},

exuded [had] a typically German sense of cleanliness},

{(2Eor T4 xR =2 ATHDE]), ({((REZXDHD)
IRAT A} DME O F IZHE DT T
{I was drinking (a) whisky at the bar}(,){{[ when] {a

hostess (I remembered from before)} seated herself next to

me}.

mE, WORBTITREEN B G THDI0, [4 5 +
BRFIE ) TIERWIIICRAET A, IRIZFELTTT.
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=bD7E ).

{[When] I was a boy}, {you would sometimes see {an
elderly person reading a newspaper aloud to himself}}.
{[Whe]n I was a child}, {I used sometimes to see {an old
man reading a newspaper aloud to himself}}.

{ANLIZFay e { B AL HEEN I ORP D
ni-t.

{There were yachts in the inlets of the harbor}, {[and]
families could be seen sunning themselves},

[=. —2]

DEAH RS | CH AR DA R NRDEAT
T, KRS (L4F-RAF) BEA A FEN AL FEN
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ZEIW, FRFIZ =D (LU ) FET 2280280 F JE B
ETLDHOT, oxtIGELRITNIERVETA. DL
JEWNAETRNENZ, &1E, VW2, LTI —%
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LT ET.

AR IcRE) B TR LB IE]IH{EEEIV] ],
{leLclEmic{hEABE- TN IR 2 & ~ %
L7z},

{[Upon] waking up at six this morning}, {I brushed my
teeth}, {washed my face} {[and] ate {breakfast (that my

sister made for me)} at seven}.
{Getting up at six in the morning}. {I cleaned my teeth}
{[and] washed my face}. {[Then] I had {breakfast (that

my sister prepared for me)} at seven.

MR OB RN R, T{EHARFICE ) B X - -
WETH{EIR R IR T - 1A RICRF o T 5 EE 22
TEMTEALDT, ZOXAT O KE + 16 (B A 4 & -
AR A4 ) T o di s e e lar~ + B R e &2l
ZITIEIEHERIAIZALE TN TEDENHZLETT. 1<
Ol EH L TR EET.

{(H A& EFELNRIENTHSNT) NEWEY L, 72
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Koen-dori, which in the middle of the day overflows with

people and colorful shop fronts, lay silent, still wrapped in

a morning haze.

(22— BHIETH)RA NS, HRIFH{HroEF-
TN ABNIIHESAICEFTE LW ST EE o7

Kajimura was about to hail a taxi when Kunimi said, “Wait

a moment. I want to phone Mr. Koga.”

FIPNI

BEEZMANTSIALE, BRERIZELIMGEZES
TWEMIUAS B BETUEETHEL TV .
“Kazuto.”

(There was)A light tap on his shoulder, and he looked
round to see Kamiyama, a close friend of his at high
school, standing there with a smile on his sunburnt face.

A —.
WD DT> TE B HHIT, WERVIE X,
“Hagiwara---.”

The abrupt summons came from Mr. Shima, the firm's
managing director and only just back from overseas.

{(EBEAICRD) EWVIZEN{ (EARITKRER)ZET D,
H{CEFEEMW=a—a—=ZIZELLL) B N5 ).

Having once lived for three years or so in New York, I

know very well how difficult it is to become an

“internationally minded person.”

((1949 4EIC " FEH OWLE L) BEEBE X, TDOED
BT, {(LARTUATOEN T - TWD) ik ) &),

O{LORVDHEICHFE WIENY) 0F NE{ (B iz &3 W)
S ER ot

Visiting France for the second time in 1949, Fujita

Tsuguharu, within the same year, painted a picture of a
woman sitting alone in a restaurant.. It's the kind of scene,
perhaps, that catches the eye of someone newly arrived in
Paris.

In 1949, on his second visit to France, Fujita Tsuguharu

painted within the same year a picture of a woman sitting
(at a table) alone in a restaurant. Such a scene may be
particular eye-catching for anybody who just arrived in

Paris.

Fo, HLWAT TV =% ELRNEDIT LI E B T,
EENEWOL G CHREE DL EZ LT NIE L0
GERHVET. KEREBEBOLTIOHEOHLHLTE
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ERBENRTHT2T oW BiIZBEbhEIX, AR
R0 R0 R 8128 B B LW AHEHC K B B s, E
LTI THT AL NIV EATZVL T,
Uplands and slipping past

Snow-covered, the uplands glittered silver, white and

forest were outside.




grey on their flanks, divided up by wooden fences
suggesting pastures: they swelled and shrank, for all the

world as though alive and breathing.

N(FZicgbhio) BE, TWERTWLZORITFICED
WTWT, Z£4biEe++ | (The uplands were covered with
) EEOWE A HARGE TIEMIRICELD T
b)) + R ERA T4 (L) ] TFX

snow and they...

M R il (5

LTWHEEZDHZENTEET. — 2R THKE +
WS 0L, T4+ BEAFE ) T3 T20 Tk, ol

XX xEEWSFERHYVET. DFY, The uplands were
ooy @ ME LI LT
Snow-covered, the uplands....& T 5D TT. Ziik, NEEK
B+ EALE, e, THBE®RS IS B A
ZH# PR 4 HBEIC Having won the war against Rusia,
Japan.... £ H5DLRELCTT. —&IZ, TEKE + B A 4
e AR Mo~ + BB E i %
ESZLIZRVET. ZOB W T, HARFEFEOEAMEONE L
XA WEE AN, The uplands, covered with snow, ... HIE
FELLTIEBETY. DWTARMRS, (FiItEbhi-RE 1%
the snow-covered uplands &9 5L, B ICE O &, 2L
F(BHEeLEFBIEDONEERD-> ) ZFDORIE - JOEKIC
2o TLEIDTT .

A AGEICIEE R ) 720D T,

covered with snow and they...

MO S Pl & 72) £

{(BETICF IR EBE N2 B WAL HE I TWELT ).
{The smell of {fried eggs} filled the kitchen}.
{There was a smell of {fried eggs} in the kitchen}.

COXAT O EEE ) RS 12175 (45 -84
F) BRI TRSLT,

*The smell of{ eggs (that were fried)} filled the kitchen}.

ETHIEIEIEMICIE AT RE T A, EEIEFE bRy
LI TLEWET. THEFE WA W T (A2 IR %
BEWTZ ) 3T T {BALE W TR TWDDT, T{IF % bE
Wi eEkoBGWw —T{IIEEI oW EE X TGRS
EZERA.

WERIXT Y PN S A5 B IV T i LTz,

The whole room was filled with the smell of apple pie
baking.

. [ZOEE, AT VNICBWAT 50 T4 8 £ TiE
FTBWAKIDIZB W, ok

“There seems to be some sort of pleasant fragrance in this

room.” “It must be the fragrance of daffodils that were in

here till this morning.”

e ) (BTIV—b) ETH S ERICE X T, i) GED
TAY— ) ODBEVITIFEALEEFHRINETA. TREE 6

FEILEERICRhENET. RITZOH T,

BUWALF VARV —Z 5D
ARBRESTAENE > TWVDRTZNS
MRESBETFIORSOZE L.

The trees, black and topped with snow like Christmas trees,
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were big and from time to time with an angry-looking
shudder, they would let fall a lump of snow like someone

emptying a bag of flour.
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{[While] having breakfast}, {I told my sister {what
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happened at school yesterday}}.
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{He promised [to come] again} {just [as] he was leaving}.
{just [before] he left}.
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{I would often go fishing in that river with my sister}
{[when] I was a child}.

{as a child}

{in my childhood}
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“Once, just after I (had) started at the Lycee,” said

Simonne as the light turned green and she drove us across
the bridge, “I walked with a friend along this bank from (a

point) two kilometers upstream as far as the town.”
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Treading through the crimson leaves in the forest depths, a
wandering stag calls for a mate. When I hear the cry, I

feels the autumn lonely.
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The winter’s sun--a frozen shadow--on horseback.
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Wearing a kimono loosely, I'm awaiting his arrival--in a

night of fireflies.
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